
REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE - CHRISTENSEN ARMS
REMINGTON 700 LA 1-PIECE RIFLE BASE BLACK 20 MOA

Designed to fit 2017 and newer Ridgeline, Mesa, and Mesa Long Range right
handed receivers (or any standard Remington 700 based RH action), our in
house One Piece Scope Base for STD Remington 700 actions will provide you
the benefit of accurate shooting when you need it most. Black anodized or
Bronze finish in both 0MOA and 20MOA configurations to help you reach the
distance and the durability you expect in a Christensen Arms rifle.  

Attributes

Name: CHRISTENSEN ARMS REMINGTON 700 LA 1-PIECE RIFLE BASE BLACK 20 MOA
Manufacturer: CHRISTENSEN ARMS
Product no.: 100050225
Mfr. No.: 810-00012-01
Action Type: Long
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 691328232480

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die REMINGTON 700 LONG
ACTION RIFLE BASE

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE von Christensen Arms
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße Verwendung
und Wartung deiner Rifle Base sicherzustellen. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du mit der
Installation und Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen um.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du deine Rifle Base verwendest oder
installierst.
Halte die Rifle Base und alle zugehörigen Geräte außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass es einen geeigneten Rückhalt gibt, wenn du schießt.
Überprüfe regelmäßig die Rifle Base und die Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates über die EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfe, ob die Rifle Base mit deinem Waffenmodell vor der Installation kompatibel ist.
Überschreite nicht die vom Hersteller angegebenen Spezifikationen hinsichtlich des Gewichts und Typs der
auf der Rifle Base verwendeten Optiken.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen vor der Nutzung sicher angezogen sind.
Verwende die Rifle Base nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigt.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Modifiziere oder verändere die Rifle Base nicht auf eine Weise, die ihre Integrität oder Sicherheit gefährden
könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels, Schraubendrehers
und anderer im Produktmanual angegebener Werkzeuge.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:

Richte die Rifle Base mit den Montageschrauben an deinem Remington 700 LA Empfänger aus.
Setze die Schrauben durch die Base in die Empfängerlöcher ein.
Verwende einen Drehmomentschlüssel, um die Schrauben gemäß den empfohlenen Spezifikationen
des Herstellers anzuziehen.
Überprüfe, ob die Base sicher befestigt ist und sich nicht bewegt.

Nutzung:

Montiere nach der Installation dein Zielfernrohr auf der Rifle Base gemäß den Anweisungen des
Zielfernrohrherstellers.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet und gesichert ist, bevor du es verwendest.
Führe in einer kontrollierten Umgebung einen Testschuss durch, um die Einrichtung zu überprüfen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Rifle Base gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Rifle Base nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn die Rifle Base beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, sie bei einer Einrichtung
zu recyceln, die Metallprodukte annimmt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktunterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere
deren Kundenservice für Unterstützung.

Vielen Dank, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitsanleitung zu lesen. Deine Sicherheit und die
Sicherheit der Menschen um dich herum hat für uns oberste Priorität. Genieße dein Schießerlebnis mit der
REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON 700 LONG
ACTION RIFLE BASE

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE by Christensen Arms. This guide
provides essential safety instructions to ensure the proper use and maintenance of your rifle base. Please read this
guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure that you are in a safe environment when using or installing your rifle base.
Keep the rifle base and all associated equipment out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a proper backstop when shooting.
Regularly inspect the rifle base and firearm for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Verify that the rifle base is compatible with your firearm model before installation.
Do not exceed the manufacturer’s specifications regarding the weight and type of optics used on the rifle
base.
Ensure that all screws and attachments are tightened securely before use.
Avoid using the rifle base if it shows signs of damage or wear.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not modify or alter the rifle base in any way that may compromise its integrity or safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench, screwdriver, and any other tools specified in the
product manual.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Align the rifle base with the mounting holes on your Remington 700 LA receiver.
Insert the screws through the base into the receiver holes.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's recommended specifications.
Doublecheck that the base is securely attached and does not move.

Usage:

After installation, mount your scope onto the rifle base according to the scope manufacturer's
instructions.
Ensure that the scope is properly aligned and secured before use.
Conduct a test fire in a controlled environment to verify the setup.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle base in accordance with local regulations.
Do not dispose of the rifle base in regular household waste.
If the rifle base is damaged or no longer in use, consider recycling it at a facility that accepts metal products.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's website or contact their
customer service for assistance.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and the safety of those around you is
our top priority. Enjoy your shooting experience with the REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE.
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Guide de Sécurité pour la BASE DE CARABINE
REMINGTON 700 LONG ACTION

Introduction
Merci d'avoir choisi la BASE DE CARABINE REMINGTON 700 LONG ACTION de Christensen Arms. Ce guide
fournit des instructions essentielles de sécurité pour garantir l'utilisation et l'entretien appropriés de votre base de
lunette. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu avec soin et respect.
Assuretoi d'être dans un environnement sûr lorsque tu utilises ou installes ta base de lunette.
Garde la base de lunette et tout l'équipement associé hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'il y a un bon backstop lorsque tu tires.
Inspecte régulièrement la base de lunette et l'arme à feu pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie que la base de lunette est compatible avec le modèle de ton arme à feu avant l'installation.
Ne dépasse pas les spécifications du fabricant concernant le poids et le type d'optique utilisés sur la base de
lunette.
Assuretoi que toutes les vis et fixations sont bien serrées avant l'utilisation.
Évite d'utiliser la base de lunette si elle présente des signes de dommage ou d'usure.
Porte toujours une protection oculaire et auriculaire appropriée lorsque tu tires.
Ne modifie ni n'altère la base de lunette de quelque manière que ce soit qui pourrait compromettre son
intégrité ou sa sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique, un tournevis et tout autre
outil spécifié dans le manuel du produit.
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :

Aligne la base de lunette avec les trous de montage sur le récepteur Remington 700 LA.
Insère les vis à travers la base dans les trous du récepteur.
Utilise une clé dynamométrique pour serrer les vis selon les spécifications recommandées par le
fabricant.
Vérifie à nouveau que la base est solidement attachée et ne bouge pas.

Utilisation :

Après l'installation, monte ta lunette sur la base de lunette selon les instructions du fabricant de la
lunette.
Assuretoi que la lunette est correctement alignée et sécurisée avant utilisation.
Effectue un tir d'essai dans un environnement contrôlé pour vérifier la configuration.

Instructions de Mise au Rebut



Dispose de la base de lunette conformément aux réglementations locales.
Ne te débarrasse pas de la base de lunette dans les déchets ménagers ordinaires.
Si la base de lunette est endommagée ou n'est plus utilisée, envisage de la recycler dans une installation qui
accepte les produits métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, consulte le site web du fabricant ou contacte leur
service client pour obtenir de l'aide.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Ta sécurité et celle des personnes autour de toi sont notre
priorité absolue. Profite de ton expérience de tir avec la BASE DE CARABINE REMINGTON 700 LONG ACTION.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej
REMINGTON 700 LONG ACTION

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Bazy Montażowej REMINGTON 700 LONG ACTION od Christensen Arms. Niniejsza instrukcja
zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i konserwację
Twojej bazy montażowej. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym środowisku podczas używania lub instalacji bazy montażowej.
Trzymaj bazę montażową i cały związany sprzęt poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że istnieje odpowiedni zapor, gdy strzelasz.
Regularnie sprawdzaj bazę montażową i broń palną pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Sprawdź, czy baza montażowa jest kompatybilna z modelem Twojej broni przed instalacją.
Nie przekraczaj specyfikacji producenta dotyczących wagi i rodzaju optyki używanej na bazie montażowej.
Upewnij się, że wszystkie śruby i mocowania są mocno dokręcone przed użyciem.
Unikaj używania bazy montażowej, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Zawsze nos odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj bazy montażowej w sposób, który mógłby naruszyć jej integralność lub
bezpieczeństwo.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz dynamometryczny, śrubokręt oraz inne
narzędzia określone w instrukcji produktu.
Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:

Wyrównaj bazę montażową z otworami montażowymi na receiverze Remington 700 LA.
Włóż śruby przez bazę do otworów receivera.
Użyj klucza dynamometrycznego, aby dokręcić śruby zgodnie z zaleceniami producenta.
Sprawdź, czy baza jest pewnie przymocowana i nie porusza się.

Użytkowanie:

Po instalacji zamontuj swój celownik na bazie montażowej zgodnie z instrukcjami producenta
celownika.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo wyrównany i zabezpieczony przed użyciem.
Wykonaj próbne strzelanie w kontrolowanym środowisku, aby zweryfikować ustawienia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj bazę montażową zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj bazy montażowej do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli baza montażowa jest uszkodzona lub nieużywana, rozważ recykling w zakładzie, który przyjmuje
produkty metalowe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o odwiedzenie
strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz
bezpieczeństwo osób wokół Ciebie jest dla nas priorytetem. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z Bazą
Montażową REMINGTON 700 LONG ACTION.
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Turvallisuusohjeet REMINGTON 700 LONG ACTION
RIFLE BASE tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE tuotteen Christensen Armsilta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää ja huoltaa kiikarin kiinnitysalustaa oikein. Lue tämä opas huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina tuliaseita varovasti ja kunnioituksella.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käyttäessäsi tai asentaessasi kiikarin kiinnitysalustaa.
Pidä kiikarin kiinnitysalusta ja kaikki siihen liittyvät välineet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumisen aikana on kunnollinen taustatuki.
Tarkista säännöllisesti kiikarin kiinnitysalusta ja tuliase, ettei niissä ole kulumisen tai vaurioiden merkkejä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla palautusilmoituksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kiikarin kiinnitysalusta on yhteensopiva tuliaseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Älä ylitä valmistajan määrittämiä paino ja optiikkatyyppirajoja kiikarin kiinnitysalustalla.
Varmista, että kaikki ruuvit ja kiinnitykset on tiukattu kunnolla ennen käyttöä.
Älä käytä kiikarin kiinnitysalustaa, jos siinä on vaurioiden tai kulumisen merkkejä.
Käytä aina asianmukaista silmä ja korvasuojaa ampumisen aikana.
Älä muokkaa tai muuta kiikarin kiinnitysalustaa millään tavalla, joka voi vaarantaa sen eheyden tai
turvallisuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien momenttiavain, ruuvimeisseli ja muut tuoteohjeissa
mainitut työkalut.
Varmista, että tuliaseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus:

Kohdista kiikarin kiinnitysalusta Remington 700 LA vastaanottimen kiinnitysreikiin.
Aseta ruuvit kiinnitysalustan läpi vastaanottimen reikiin.
Käytä momenttiavainta tiukentaaksesi ruuvit valmistajan suositusten mukaisiin arvoihin.
Tarkista, että kiinnitysalusta on tukevasti kiinni eikä liiku.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen kiinnitä kiikari kiikarin kiinnitysalustalle kiikarin valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kiikari on kunnolla kohdistettu ja kiinnitetty ennen käyttöä.
Suorita testiammunta hallitussa ympäristössä varmistaaksesi asetelman toimivuuden.

Hävitysohjeet
Hävitä kiikarin kiinnitysalusta paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä kiikarin kiinnitysalustaa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos kiikarin kiinnitysalusta on vaurioitunut tai ei ole enää käytössä, harkitse sen kierrättämistä metallituotteita
hyväksyvässä laitoksessa.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteesta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä
asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Kiitos, että käytit aikaa tämän turvallisuusohjeen lukemiseen. Turvallisuutesi ja ympärilläsi olevien turvallisuus on
meille ensisijainen asia. Nauti ampumiskokemuksestasi REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE tuotteella.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 LONG
ACTION RIFLE BASE

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE från Christensen Arms. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och underhåll av din rifle base. Vänligen läs denna guide
noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och respekt.
Se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder eller installerar din rifle base.
Håll rifle basen och all relaterad utrustning utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning och se till att det finns en säker bakgrund när du skjuter.
Inspektera regelbundet rifle basen och skjutvapnet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Verifiera att rifle basen är kompatibel med din vapentyp innan installation.
Överskrid inte tillverkarens specifikationer angående vikt och typ av optik som används på rifle basen.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda rifle basen om den visar tecken på skada eller slitage.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du skjuter.
Modifiera eller ändra inte rifle basen på något sätt som kan kompromissa dess integritet eller säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en momentnyckel, skruvmejsel och eventuella andra verktyg
som anges i produktmanualen.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation:

Justera rifle basen med monteringshålen på din Remington 700 LA mottagare.
Sätt in skruvarna genom basen i mottagarens hål.
Använd en momentnyckel för att åtdra skruvarna till tillverkarens rekommenderade specifikationer.
Kontrollera att basen är ordentligt fäst och inte rör sig.

Användning:

Efter installationen, montera ditt sikte på rifle basen enligt siktesleverantörens instruktioner.
Se till att siktet är korrekt justerat och säkrat innan användning.
Utför en testskjutning i en kontrollerad miljö för att verifiera installationen.

Avfallsinstruktioner
Kassera rifle basen i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte rifle basen i vanliga hushållsavfall.
Om rifle basen är skadad eller inte längre i bruk, överväg att återvinna den på en anläggning som accepterar
metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta
deras kundservice för hjälp.

Tack för att du tog dig tid att läsa denna säkerhetsinstruktionsguide. Din säkerhet och säkerheten för dem omkring
dig är vår högsta prioritet. Njut av din skjutupplevelse med REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE.
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Bezpečnostní pokyny pro REMINGTON 700 LONG
ACTION RIFLE BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REMINGTON 700 LONG ACTION RIFLE BASE od Christensen Arms. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny k zajištění správného použití a údržby vaší montáže pušky. Před instalací a
použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí při používání nebo instalaci vaší montáže pušky.
Držte montáž pušky a veškeré související vybavení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byl při střelbě k dispozici správný záznam.
Pravidelně kontrolujte montáž pušky a střelnou zbraň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ověřte, že je montáž pušky kompatibilní s vaším modelem zbraně před instalací.
Nepřekračujte specifikace výrobce týkající se hmotnosti a typu optiky používané na montáži pušky.
Ujistěte se, že všechny šrouby a upevnění jsou před použitím pevně utaženy.
Vyhněte se používání montáže pušky, pokud vykazuje známky poškození nebo opotřebení.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Neměňte ani neupravujte montáž pušky jakýmkoli způsobem, který by mohl ohrozit její integritu nebo
bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče, šroubováku a jakýchkoli dalších
nástrojů uvedených v uživatelské příručce výrobku.
Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá a míří do bezpečného směru.

Instalace:

Zarovnejte montáž pušky s montážními otvory na vašem přijímači Remington 700 LA.
Vložte šrouby skrze základnu do otvorů v přijímači.
Pomocí momentového klíče utáhněte šrouby na doporučené specifikace výrobce.
Zkontrolujte, zda je základna pevně připevněna a nepohybuje se.

Použití:

Po instalaci namontujte svůj puškohled na montáž pušky podle pokynů výrobce puškohledu.
Ujistěte se, že je puškohled správně zarovnán a zajištěn před použitím.
Proveďte zkušební střelbu v kontrolovaném prostředí, abyste ověřili nastavení.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte montáž pušky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte montáž pušky do běžného domácího odpadu.
Pokud je montáž pušky poškozená nebo již není v použití, zvažte její recyklaci v zařízení, které přijímá kovové
výrobky.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory výrobku se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení tohoto bezpečnostního pokynového průvodce. Vaše bezpečnost a
bezpečnost těch kolem vás je naší nejvyšší prioritou. Užívejte si svou střeleckou zkušenost s REMINGTON 700
LONG ACTION RIFLE BASE.


